
 
 
 
 
 
 

 

CLUB DU CHIEN RAPPORTEUR DU SAGUENAY LAC ST-JEAN 
 Invitation Officielle  /  Official Premium List  

 
JUNIOR – SENIOR – MASTER 

27, 28 JUIN 2009 
ST-FÉLICIEN, QUÉBEC 

 
Ces concours sont assujettis aux règlements du Club Canin Canadien et sont ouverts à toutes les races de Rapporteurs, 
d’Épagneuls d’Eau Irlandais et de Caniche Standard.  Open to all Retrievers, Isrish Water Spaniels and Standard 
Poodles. 

 
 

JUGES – JUDGES 
SAMEDI  LE 27 JUIN 2009 – SATURDAY JUNE 27th  2009 

 
Junior Départ – Starting Time 8:00 AM 45.00$ 
 Pierre Mathieu, Glen Robertson, Ont. 
 Susan Kish, Glen Robertson, Ont. 
 
Senior Départ – Starting Time 8:00 AM 50.00$ 
 Susan Kish, Glen Robertson, Ont. 
 Martin Côté, Château-Richer, Qc 
 
Master Départ – Starting Time 8:00 AM 55.00$ 
 Ann Steer, Maxville, Ont. 
 Mario Beauregard, Arthabaska, Qc 
 

DIMANCHE 28 JUIN 2009 – SUNDAY JUNE 28 th 2009 
 
Junior Départ – Starting Time 8:00 AM 45.00$ 
                                    Ann Steer, Maxville, Ont. 
 Alain Jetté, St-Lambert. Qc 
 
Senior Départ – Starting Time 8:00 AM 50.00$ 
 Ann Steer, Maxville, Ont. 
 Alain Jetté, St-Lambert, Qc 
 
Master Départ – Starting Time 8:00 AM 55.00$ 
 Susan Kish, Glen Robertson, Ont. 
 Gilles Leclerc, Mascouche, Qc 
 
 

Oiseaux : Canards, faisans et/ou pigeons morts seront utilisés.  Dead ducks, pheasants and/or pigeons will be used. 
Prix : Des rosettes officielles du CCC seront remises à tous les chiens qualifiés.  CKC rosettes will be given to dogs qualify. 



Souper du Samedi soir/Saturday night supper 
Foyer culturel  3159 rue de St-Méthode (secteur St-Méthode) 

PLUS D’ INFORMATION SUR LE SITE/MORE INFORMATION ON SITE 
 

 
 

QUARTIER GÉNÉRAL ET TERRAINS– HEADQUARTERS AND FIELDS 
CENTRE DES LOISIRS 

RANG FORTIN 
ST-FÉLICIEN (SECTEUR ST-MÉTHODE), QUÉBEC 

 
 

INSCRIPTION – ENTRY INFORMATION 
DATE DE FERMETURE DES INSCRIPTIONS – CLOSING DATE 

 
 

Dimanche le 21 juin 2009 à 19:30 – Sunday june 21 2009 at 19:30 
Les inscriptions reçues après cette date pourront être refusées.  Aucun remboursement ne sera effectué après la date de fermeture, 

exception faite pour les femelles en chaleur sur présentation d’un certificat d’un vétérinaire. 
 
 

CHÈQUE DATÉ DU 1 JUILLET 2009 – CHEQUE DATED FROM JULY 1 2009 
AU NOM – PAYABLE TO : CLUB DU CHIEN RAPPORTEUR DU SAGUENAY LAC ST-JEAN 

 Daniel Desgagné  
 1172 , Boul. Olivier Vien 
 Roberval Qc 
 G7H 3A4  (tell. 418 275 2985) 
 dandesg@cgocable.ca  
 
 
MEMBRES DU CONSEIL DU C.C.R.S.L.S.J 2009 
          
PRÉSIDENT Daniel Desgagné  (418) 275-2985 
VICE-PRÉSIDENT Denis Fortin  (418) 679-4582  
SECRÉTAIRE Djanick Michaud  (418) 275-4402  
TRÉSORIER Réjean Tremblay  (418) 545-1489  
 
  
COMITÉ DU CONCOURS – HUNT TEST COMMITTEE 
 
CHAIRMAN  Denis Fortin  (418) 679-4582 
SECRÉTAIRE-TRÉS. Daniel Desgagné (418) 275-2985 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CANADIAN KENNEL CLUB                REPRÉSENTANTS CCC ,QUEBEC      DIRECTEUR CCC  QUEBEC 
200 Ronson Drive, Suite 400             (retriever) 
Etobicoke, Ontario        Jean Richardson    Ed Graveley 
M9W 6R4    Claude Beaudry 
ATTN: Mr. Joe Mauro,  

Chief Executive Officer 



 
 
 
motels 
Motel La Vallière                   
862, Boul. Sacré-Cœur         
St-Félicien, Qc                     
418-679-0290                       
 
camping 
Camping St-Félicien             
2206, Boul. du Jardin            
St-Félicien, Qc                       
418-679-1719                         
 
Emplacement gratuit et sans service pour vos tentes ou roulottes / Free emplacement of camping without service. 
 
Denis Fortin 
1183 Chemin de la Pointe 
St-Félicien, Qc 
418-679-4582 

Commanditaire officielle
Le refuge animale, 
Roberval 



 
 OFFICIAL CANADIAN KENNEL CLUB ENTRY FORM 

Club du chien rapporteur du Saguenay Lac St-Jean 
27  juin 2009 

 
I ENCLOSE  $ _________  FOR ENTRY FEES $ _________   LISTING FEES $ _________ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
CHECK ONE – AND – 
 
     CKC REG. No.  
     CKD ERN No. 
     LISTED 
     FOREIGN No. & COUNTRY 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
X  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FOR RETRIEVER TRAILS ONLY:  THIS IS TO CERTIFY THAT  
THIS DOG IS, IS NOT QUALIFIED FOR A LIMITED ALL-AGE STAKE 

 
I CERTIFY that I am the registered owner  of the dog or that I am the authorized agent of the owner (s) 
whose name (s) I have entered above and accept full responsibility for all statements made in this entry.  In 
consideration of the acceptance of this entry, I (we) agree to be bound by the rules and regulations of The 
Canadian Kennel Club and by any additional rules and regulations appearing in the  premium list. 
 
 
         
SIGNATURE OF OWNER OR AGENT   TELEPHONE No. 

 
 OFFICIAL CANADIAN KENNEL CLUB ENTRY FORM 

Club du chien rapporteur du Saguenay Lac St-Jean 
 28 juin 2009 

 
I ENCLOSE  $ _________  FOR ENTRY FEES $ _________   LISTING FEES $ _________ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
CHECK ONE – AND – 
 
     CKC REG. No. 
     CKD ERN No. 
     LISTED 
     FOREIGN No. & COUNTRY 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FOR RETRIEVER TRAILS ONLY:  THIS IS TO CERTIFY THAT  
THIS DOG IS, IS NOT QUALIFIED FOR A LIMITED ALL-AGE STAKE 

 
I CERTIFY that I am the registered owner  of the dog or that I am the authorized agent of the owner (s) 
whose name (s) I have entered above and accept full responsibility for all statements made in this entry.  In 
consideration of the acceptance of this entry, I (we) agree to be bound by the rules and regulations of The 
Canadian Kennel Club and by any additional rules and regulations appearing in the  premium list. 
 

      
 
SIGNATURE OF OWNER OR AGENT   TELEPHONE No. 

BREED:   SEX:  

STAKE:   DATE: 28 Juin 08 

REG. NAME OF DOG:  

ENTER No. :  DATE OF BIRTH:  

PLACE OF BIRTH:  

BREEDER:     

SIRE:    

DAM:    

REG’D OWNER(S):  

OWNER’S ADDRESS:  

CITY:  PROV.:    
         AMATEUR 
      PROFESSIONAL NAME OF HANDLER:  

HANDLER’S ADDRESS:  

CITY:  PROV.:   POSTAL CODE:  

BREED:   SEX:   

STAKE:      DATE:  29 Juin 08 

REG. NAME OF DOG:   

ENTER No. :  DATE OF BIRTH:   

PLACE OF BIRTH:  

BREEDER:     

SIRE:     

DAM:     

REG’D OWNER(S):  

OWNER’S ADDRESS:  

CITY:  PROV.:    
         AMATEUR 
      PROFESSIONAL NAME OF HANDLER:  

HANDLER’S ADDRESS:  

CITY:   PROV.:  POSTAL CODE:  


